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2J. Mannen son bIäste i "evangelie-tronpeten'r.

Henvisninger: Ilis Messenger s. 67-69t 1t7-119.
These were the courageousr s.69-?t.

' Stories of ny Grandnother, s.89-92.

Tekst for dagen: Matt.)J7 J9.

Enda han ikke var fylt sytten är, folte Job:r Loughbcirougb
en vi-rkelig byrd.e for ä dra ut og fortelle evangeliet. Det var
nens ban en gang var neget syk av nalaria at han tok sin
beslutning.

Ilan fortalte: "När frostriene kon, kon det sä tydelig for
neg at jeg nätte bestenroe neg for ä reisö ut og preke.-Sä stoppet
frysningene. Den dagen da jeg had.Ee to frostri.er pä en dag, sa
jeg til Gud: "Herre, stans feberen og frysningene, sä vi1 jeg
dra ut og preke sä snart jeg blir sterk nok tiI ä gjore clet.'t
Den d.agen stanset anfallene.

Han glemte ikke sitt lsfte. Sä snart han ble frisk nok,
begynte han ä ta opp poteter, saget og hogget ved. og gjortle all
släls arbeid han künnä for ä'tjene penger-iit ä dra-ut-of preke.
Men selv on han arbeiclet nange tiner, tok han seg tid til ä
forbered.e noen prekener. Enclelig, etter noen uke! hadcle han
spart en dol-lar när ban hadcle betalt a1l-e sin utgifter. Han
fslte at ned clen kunne ban d.ra d.it han bacl-de tenkt ä begrnne ög
preke.

l.scene: En gammel venn.

For scene 2, sett opp 6V og W
En gamroel venn av fsnilien kon pä besok mens han gjorcte

seg i stancl til ä reise, og ban spurte hva han skulle gjore.
Da John fortalte on sine planer, ble vennen neget gIad.. rrDet er
akkurat bva jeg har ventet at du vilIe gjore. Da tlu bare var
to är garnnel, sa d.in far til neg: "d.enne IiIIe pjokken konner til
ä bjelpe ti1 neti ä bläse i "evangelie-tronpeten"." DenDe rnannen
var i-nteressert i John og hans planer, sä han sa, rrDu har jo varü
syk, har du noen penger?rr I'Jeg bar spart en dollari svarte Johnt
'rjeg kan betale billetten til Rochester, da trar jeg 25 cent igjen.
Jeg kan gä resten av veien til det stettet jeg skal, d,et et ca V7
kiloroeter. I'

Og sä, roed. Bibelen og fen prekener i vesken, clro Joirn ut
for ä begynne et langt og nytti.g 1iv son predikant. Ean gikt
fra landsby til lanclsby og besokte skolene forst og fikk ti[atelse
til ä holde mote om kvelden. Sä ba han elevene si til foreLclreae
at d.et skull-e vare n@te pä skolen on kvelclen. Da vil-le han hold.e
en av sine fen prekener.

Etterat Jobn var gift, bodd.e han og hans koae i Rocbestert
New York. Han tjente til l-ivets oppbold rnecl ä roale bus fero og en
halv d.ag i uken.

John var en forsted.ags aclventistpred.ika.nt. Han hatlöe ennä
ikke hsrt at tlen syvende dag er sabbat. Sä, pä lorclag etter-nicldag
pleid.e han ä dra til en av de tre kirkene han hacld.e ansvar for.
Han prekte sonilag forniöclgg, besokte menighetsneallenmene on etter-
nicldagen og clro hjen igjen on kveld.en.

En d.ag sa en venn ti1 harn: "Noen av necllennene tline bar
sluttet seg ti} syvendedags-folket. Er Aet ikke best at alu alra!
og fär dem vekk fra lordags-heIligholdelsea?'r
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2.scene: Gud valgte skrlftsted.ene.

John T,oughborougb gikk til Mlsjonsbjennetr syvendetlags-
ad.ventistenes notesteöi Sodt forberedt pä en diskusjon..Han tok
ned. seg en liste ned sliriftstecler son bän nente var bevis pä at
de ti bud var avskaffet og at cle kristne i.kke lenger behover
ä holde den syvende ilag son sabbat.

John N. AnÖreustalte den kvelden. Han var ogsä en ung
nann ontrent pä Louglrboroughs aIÖer. Uten at han visste noe oID

Louehboroushs liste over skriftsteder. b1e John And.rews led'et
av öen helfige änd tiI ä tale on dettö sarure ennet og han brukte
de sanne skriftstedene son John Loughborough hadde pä sin liste.
Pastor And.rews forklarte tekstene sä tydelig fra Bibelen at i
lopet av en närnecl boldt og9ä John Lougbborough sabbaten.-.Han
viile ikte vare skyltlig i-ä lere folk ä bryte Guds bud..-Vi leser
i Matteus 5J7.19t "I nä ikke tro at ieg er konmet-for ä oppheve
foven...jeg'er iklie konnet for ä opphever nen for ä oppfy11e.
Derfor clön son bryter et eneste av disse nihste bud og larer
nenneskene säIedes, ban skal kalles den ninste i hinlenes riket
nen den son hol-cler'ilelo og leerer arrd.re den, han skal kal1es stor
i hinlenes rike."

].scene: Et butlskap til Loughborough.

Joba Loughborough n@tte bror og soster '*lhite for forste
gang en sabbats-formidd.ag i Misjonshjeronet. I et annet ron i
üusät :-ä Oswa1d. Stowe11, en ung rnann sorn arbeidet ned händpressen
son bladet Review av Heia1d blÄ trykket pä. Han var alvorlig
syk, og legen hadde sagt at han urnulig kunne bli-frisk. Ved
stuiten av-rootet ba han pastor White og frue oxo ä konne til hans
rot! og be for han at han kunne b1i- belbred'et.- Ford.i. John Loughborough var en predikant, ba bror og soster
iühite ham on ä b1i ned inn og be sarnroen ned dem for den syke
rDannen. De tre knelte vetl siden av sengen og ba inderlig at Gud
vi1]e helbreale denae arbeideren. Da de reiste seg fra bonnen,
satte nannen seg opp i sengen, slo seg pä siilen solr hacld.e vart sä
snertefull for noen- fä ninüttör sidenr og sa: "Jeg er fullstendig
belbredett'Jeg kan arbeiöe i norgen"" Og han begynte ä arbeide
to dager senere.- Da de to roennene snudcle seg og sä pä soster White, sä d-e

at bun knelte vetl sengen og sä oppover. "Ellen har et synr" sa
Janes hlhite stiIle.

Da synet var overt sa hun at hun,et-Jrua had.d'e-et spesielt
budskap til-John iroughboiougb. "Jeg sä tre nenn son forsskte ä
hinclre-deg i ä slutte deg ti-I de sabbatsboldend.e adventister"
Jeg horte-uvennlige ord. 61i talt til d9g gv dine nedPredikanter.
Eeiren onsker at clu skal gi deg belt ti1 ä forkynne budskapet."

Soster trlhite fortalte ban til og ned hva han selv hadde
tenkt i forbindelse necl ä holcte sabbaten - d'et var tanker son han
ikke en gang batlcle uttrylrt til sin kone" Ti] slutt sa herr
Loughboröugü: "Det er virkelig rner enn nenneskelig kraft i for-
binclelse rned. d.ette synet."

Da han kora bien, gikk han til sitt ron og ba alene. Han
sa: "äerre. hvis du-vii äpne veien, sä viL jeg folge." Men sä
bIe hans tio sterker€r oB han sa: tiJeg vil vare Iyd'igt Heue,
og sä vil clu äpne veien.- I 1868 ävarte pastor Loughbororlgb og pastor D"T.Bordeau
pä et kaIl fra Genera-lkonferensen on ä reiseson pionerroisjonarer
ög begynne arbeidet i Californiä.- --Pä rnindre enn to uker kjopte tle to rnen::ene et telt i New

lork og gjorcle seg i stand til-öäa lange reisen. Onsider korn d'e



27rV.

Bed bäten til San tr'ransisco hvor cle batltle ten]t ä sette opp
teftet. nen de kunne ikke finne en god plassering. Sä ba Öe til
Guö at'Han nätte lede d.en pä denae nye nisJonsnarken og vise
clen hvor de skulle dra.

fkke lenge etter at de hatltle konnetr kon en frenmecl bort
til den og inviEerte cl.en til ä sette opp töltet i Petaluna.
Han sa: "En clag sä jeg i en avis fra Ostkysten at to pretlikanter
skulle konme til veÄtkysten o6 holde teltn@ter. Mecllennene. i
vär kirke i Petaluna har send.t neg for ä finne clisse mennene
og be clen on ä bold.e sitt forste note i. vär by."- Soughborough og Borcieau folte at d.ette var Gud son leclet
den, sä de fulgte nannen.' I'ike for hadlde eü av ned.lemnene i kirken i Petaluna dront
at ban sä to rnenn son tente en brann. ilan sä at precl.ikantene i
PetaLuma provde ä slukke alen, oen cle klarte clet ikke. Mannen sä
videre at'disse to nennene tönte pä fire branner ti1, sä alet ble
fem branner son brant friskt. Mannen son hadde denne dronrnen sa
at han vi1le kjenne lgjen clisse to predikattene hvis ban noen
gang kom ti1 ä se ilen.

Da dj-sse to prealikantene'kon til Petaluma, sä na.anen den
og ban ropte: ttDer är de, d.ette er d.e sanme mennöne son jeg sä
i- d.ronnen. tt

Pastor T,oughborough og pastor Borcleau slo opp telte!t
og rnange menneskei kon til notet hver kveld.r ivrige etter ä h@re
dette'nye bud.skapet. Det var ikke-1enge fol det var fem nye
syvencleäags- aclväntistroenigheter i Sonona-Va1-ley. Dette var de
fbro brannene son rnannen badde sett i sin clrsn.

Dette var begynnelsen til et stort arbeid.e i Californiat
Ieirnoter ble hofdtl- boker b1e solgt og Pacific Press Publishing
Ässociation (bokforiag) U1e organisert i Oaklandt hvor cle bggynte
ä trykke btad.et "Tideies tegn", (Signs of tbe limes). Det blir
frend.eles trykket runclt onkring i verden i dag.


